
 

TABL. 25 (148). STUDENCI  SZKÓŁ  WYŻSZYCH  WEDŁUG  KIERUNKÓW  STUDIÓW 
STUDENTS  OF  HIGHER  EDUCATION  INSTITUTIONS  BY  EDUCATIONAL  

PROFILE 

Z liczby ogółem na 
studiach 

Of total – studies 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Total 

W tym 
kobiety 

of which 
females 

stacjo-
narnych 
full-time 

pro-
grammes 

niestacjo-
narnych
part-time
 program-

mes 

SPECIFICATION 

      

O G Ó Ł E M ...................2000/01 87106 51570 41621 45485 T O T A L 

2005/06 105007 62004 59059 45948  

 2007/08 103530 60996 60801 42729  

 2008/09 103209 61407 60951 42258  

Administracja .................................  10635 6807 3110 7525 Administration 

Analityka medyczna.......................  210 182 184 26 Medical analysis 

Archeologia....................................  124 53 124 - Archaeology 

Architektura i urbanistyka ..............  279 166 261 18 Architecture of town planning 

Architektura krajobrazu..................  566 445 566 - Architecture of scenery 

Biologia ..........................................  962 767 946 16 Biology 

Biotechnologia ...............................  564 434 524 40 Biotechnology 

Budownictwo..................................  1809 367 1052 757 Construction 

Chemia ..........................................  1082 851 978 104 Chemistry 

Dietetyka........................................  27 25 - 27 Dietetics 

Dziennikarstwo i komunikacja 
społeczna....................................  943 600 573 370 

Journalism and social commu-
nication 

Edukacja artystyczna w zakresie 
sztuki muzycznej.........................  123 55 123 - Music 

Edukacja artystyczna w zakresie 
sztuki plastycznej........................  229 173 172 57 Plastic arts 

Edukacja techniczno-
informatyczna .............................  818 144 488 330 

Technology and computer 
science 

Ekonomia.......................................  4219 2586 1989 2230 Economics 

Elektrotechnika ..............................  1379 35 963 416 Electrotechnology 

Europeistyka ..................................  130 91 95 35 European studies 

Farmacja........................................  921 746 817 104 Pharmacy 

Filologia a .......................................  5181 4223 4203 978 Philology a 

Filologia polska ..............................  2381 2142 1884 497 Polish philology 

Filozofia .........................................  963 519 796 167 Philosophy 

Finanse i bankowość .....................  161 121 50 111 Finances and banking 

Finanse i rachunkowość ................  1081 820 409 672 Finances and accountancy 

Fizjoterapia ....................................  3670 2521 1197 2473 Physiotherapy 

Fizyka ............................................  250 92 250 - Physics 

Fizyka techniczna ..........................  65 8 65 - Technical physics 

Geografia .......................................  479 241 377 102 Geography 

Grafika ...........................................  190 134 185 5 Graphic arts 

Historia...........................................  1597 690 1344 253 History 

Historia sztuki ................................  273 240 215 58 History of arts 

Informacja naukowa i bibliotekar-
stwo.............................................  324 248 261 63 

Science information and library 
science 

Informatyka ....................................  2925 263 1751 1174 Computer science 

Informatyka i ekonometria .............  190 17 22 168 
Computer science  

and econometrics  

Inżynieria materiałowa...................  109 30 109 - Material engineering 

Inżynieria środowiska ....................  962 360 752 210 Engineering of environment 

Jazz i muzyka estradowa ..............  35 11 - 35 Jazz and concert music 
 

a Filologia: angielska, germańska, iberyjska, klasyczna, romańska, rosyjska, słowiańska, ukraińska; lingwistyka stoso-
wana, rosjoznastwo; łącznie z kolegiami języków obcych. 

a Philology: English, German, Iberian, Classical, Romance, Russian, Slavic, Ukrainian; linguistics applied, Russian 
studies; including foreign language teacher training colleges. 



 

TABL. 25 (148). STUDENCI  SZKÓŁ  WYŻSZYCH  WEDŁUG  KIERUNKÓW  STUDIÓW  (dok.) 
STUDENTS  OF  HIGHER  EDUCATION  INSTITUTIONS  BY  EDUCATIONAL  
PROFILE  (cont.) 

Z liczby ogółem na 
studiach 

Of total – studies 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Total 

W tym 
kobiety 

of which 
females 

stacjo-
narnych 
full-time 

pro-
grammes 

niestacjo-
narnych
part-time
program-

mes 

SPECIFICATION 

      

Kierunek lekarski ...........................  2106 1200 1346 760 Medical profile 

Kierunek lekarsko-dentystyczny ...  501 359 441 60 Medical and dentist profilea 

Kosmetologia .................................  405 403 161 244 Cosmetics 

Kulturoznawstwo............................  784 557 657 127 Culture science 

Logopedia z audiofonologią……… 106 103 106 - 
Logopedics with audioophonol-

ogy 

Makrokierunek (filozofia,  
historia) .......................................  180 86 180 - 

Macrocourse (philosophy, 
history) 

Malarstwo ......................................  124 90 124 - Painting 

Matematyka ...................................  1501 789 1332 169 Mathematics 

Mechanika i budowa maszyn ........  2079 68 1538 541 Mechanics and machinery design

Międzywydziałowe (międzykierun-
kowe) studia humanistyczne ......  100 80 100 - 

Interdisciplinary humanistic 
studies 

Muzykologia...................................  84 50 84 - Musicology 

Nauki o rodzinie .............................  530 463 451 79 The science of family 

Ochrona środowiska......................  1764 1114 1289 475 Environmental protection 

Ogrodnictwo...................................  1433 915 955 478 Horticulture 

Pedagogika....................................  7983 6697 3305 4678 Pedagogy 

Pedagogika specjalna ...................  820 735 429 391 Special pedagogy 

Pielęgniarstwo ...............................  1389 1344 795 594 Nursing studies 

Politologia ......................................  2938 1505 1446 1492 Political science 

Położnictwo....................................  354 346 240 114 Obstetrics 

Praca socjalna ...............................  95 75 73 22 Social work 

Prawo.............................................  6373 3504 4029 2344 Law 

Prawo kanoniczne .........................  257 137 245 12 Canon law 

Psychologia ...................................  1709 1457 1033 676 Psychology 

Ratownictwo medyczne………….. 362 125 332 30 Medical rescue 

Rolnictwo .......................................  2816 1376 1697 1119 Agriculture 

Socjologia ......................................  3392 2351 1856 1536 Sociology 

Stosunki międzynarodowe.............  1268 658 692 576 International relations 

Technika rolnicza i leśna ...............  1468 205 794 674 
Agricultural and forest engineer-

ing 

Techniki dentystyczne ...................  20 14 - 20 Dentistry techniques 

Technologia żywności  
i żywienia człowieka....................  1025 854 662 363 

Food technology and man 
feeding 

Teologia .........................................  789 244 704 85 Theology 

Towaroznawstwo...........................  931 526 506 425 Product determination 

Transport .......................................  1194 61 146 1048 Transport 

Turystyka i rekreacja ....................  1884 947 945 939 Tourism and recreation 

Weterynaria ...................................  1058 632 906 152 Veterinary science 

Zarządzanie ...................................  3747 2083 1796 1951 Management 

Zarządzanie i inżynieria  
produkcji......................................  1097 391 867 230 

Management and production 
engineering 

Zarządzanie i marketing ................  993 558 685 308 Management and marketing 

Zdrowie publiczne..........................  768 569 502 266 Public healf 

Zootechnika ...................................  926 529 667 259 Zootechnology 
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